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Citizen Security and Justice Program •  
Programa de seguridad ciudadana y justicia 

PR-2598 • 2001

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$16 million

PROJECT TEAM • EQUIPO DE 
PROYECTO

Clark Sand, Team 
Leader/Jefe de Proyecto

Andrew Morrison

Sharon Miller

Lisa Bhansali

Karen Astudillo

Kevin McTigue 

Roger Pipe

Eduardo Rodal and/y 
Maria Jordan also 
contributed/también 
contribuyeron

OBJECTIVE: Enhance citizen security and justice  
in Jamaica through activities to prevent and reduce 
violence, strengthen crime management and 
improve the delivery of judicial services. Gender 
issues are addressed primarily through the National 
Violence Prevention Strategy, which will incorporate 
actions to prevent domestic violence. Domestic 
violence prevention will also be addressed through 
NGO interventions in inner-city communities, as 
well as via a social marketing and public education 
campaign. A Technical Cooperation that forms an 
integral part of the program will fund a study of the 
economic costs of violence in Jamaica, including 
an analysis of the magnitude of domestic violence 
against women and children.

“Although much of the violent crime in Jamaica takes 
place among young males, the project team and the 
Jamaican representatives that participated in the 
stakeholder workshops recognized that these young 
men often learn their violent behaviors at home.  
As a result, an integrated approach was adopted 
toward program design and the implementation  
of community-based interventions. In addition,  
the program is expected to benefit from the strong 
leadership role women can play in the affected 
communities, in terms of both mobilization and 
effective service delivery.” —Clark Sand

OBJETIVOS: Afianzar la seguridad ciudadana y 
la justicia en Jamaica, a través de actividades que 
previenen y reducen la violencia, fortalecen la 
capacidad de gestión de delincuencia y mejoran la 
prestación de servicios judiciales. Los asuntos de género 
son generalmente tratados a través de la Estrategia 
Nacional de Prevención de Violencia, la cual incorpora 
acciones para prevenir la violencia doméstica. También 
se tratará el tema de la violencia doméstica por medio 
de intervenciones de ONGs en zonas deprimidas del 
centro de las ciudades y a través de campañas de 
educación y mercadotecnia social. Una cooperación 
técnica que forma parte de este programa financiará un 
estudio sobre los costos económicos de la violencia en 
Jamaica que incluirá un análisis de la magnitud de la 
violencia doméstica contra mujeres y niños. 

“A pesar de que en Jamaica muchos crímenes ocurren 
entre hombres jóvenes, el equipo de proyecto y los 
representantes de Jamaica que participaron en los 
talleres de involucrados se dieron cuenta de que el 
comportamiento violento de estos jóvenes muchas 
veces nace en su hogar. Como resultado, se adoptó 
un enfoque integrado para el diseño y la implemen-
tación de las intervenciones comunitarias. Además, se 
espera que el programa se beneficie del fuerte papel 
de liderazgo que las mujeres pueden ejercer en las 
comunidades afectadas en términos de movilización  
y entrega efectiva de servicios.” —Clark Sand 
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OBJECTIVE: Protect basic health, education  
and safety net spending and facilitate the merging, 
restructuring and better targeting of social safety net 
programs. A new uniform and transparent targeting 
instrument will be developed to select beneficiaries 
in all safety net programs, including the school 
feeding and secondary school fee assistance 
programs. To ensure that female-headed households 
receive benefits, the sex of household head, his/her 
marital/union status, and household demographic 
composition will be among the criteria used to 
select beneficiaries. In the main income transfer 
program being restructured under this operation, 
specific target groups include children from 1-17 
years of age, the elderly, pregnant and lactating 
women, and persons who are disabled. Benefits will 
be tied to school attendance goals for children and 
health clinic attendance for other beneficiaries.

“Over 40 percent of households in Jamaica are female-
headed. These households are disproportionately 

represented in the poorest quintile, and research 
shows that female-headed households in Jamaica  
are more likely to spend money on food and other 
family oriented goods. Including the sex of the 
household head in our targeting criteria thus not 
only ensures that poorer households will be selected, 
but it also increases the likelihood that the income 
transfer will be spent in a socially beneficial manner.”  
—Ashu Handa 

OBJETIVOS: Proteger los gastos básicos en salud, 
educación y seguridad social y facilitar la fusión  
y reestructuración de los programas de la red de 
seguridad social en el país y seleccionar mejor a sus 
beneficiarios. Se desarrollará un nuevo instrumento 
de focalización que sea uniforme y transparente para 
todos los programas de la red de seguridad social, 
incluyendo el programa de alimentación escolar y 
el de asistencia para la matrícula secundaria. Para 
asegurar que las mujeres jefas  
de familia reciban los beneficios de este programa, 
se incluirán entre los criterios de selección de 
beneficiarios el sexo del jefe del hogar, su estado  
civil y la composición demográfica del hogar.  
En el principal programa de transferencia de 
ingresos que será reestructurado, se incluirán como 
beneficiarios a grupos específicos tales como niños 
de 1 a 17 años, ancianos, mujeres embarazadas y 
lactantes y personas discapacitadas. Los beneficios 
serán condicionados a que los niños asistan a la 
escuela y que otros grupos de beneficiarios asistan  
a las clínicas de salud. 

“Más del 40% de los hogares en Jamaica están 
encabezados por mujeres. Estos hogares están 
representados desproporcionadamente en el quintil  
de ingresos más bajo. Investigaciones académicas 
muestras que los hogares encabezados por mujeres en 
Jamaica tienden a tener un mayor gasto en alimentos 
y otros bienes familiares. Por tal motivo, el incluir el 
sexo del jefe de hogar en los criterios de selección no 
sólo asegura que se seleccionará a los hogares más 
pobres sino también que aumentará la probabilidad 
de que las transferencias de ingresos se gasten de 
una manera socialmente beneficiosa.” —Ashu Handa

Jamaica
PR-2612 • 2001

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$60 million

PROJECT TEAM •  
EQUIPO DE PROYECTO

Ashu Handa, Team 
Leader/Jefe de 
Proyecto

Sarah Howden

Kevin McTigue

Ethel Muhlstein 

Silvia Raw

Jamaica Social Safety Net Reform •  
Programa de reforma de la red de seguridad social
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Mexico Mexico 
Housing Finance Program • Programa de financiamiento para vivienda 
OBJECTIVE: Improve the efficiency of the formal 
housing finance system facilitating its expansion to 
lower income segments of the population through 
the reform of the Sociedad Hipotecaria Federal 
(SHF) and the financing of housing subsidies and 
mortgages. The program will develop activities 
aimed at ensuring that SHF’s programs provide 
equal opportunity to women and men in housing 
finance. It will also include activities to inform 
women about their rights, status and opportunities 
in the housing market.

OBJETIVOS: Mejorar la eficiencia del sistema 
formal de financiamiento a la vivienda y facilitar  
su expansión a los segmentos de la población  
de menores ingresos a través de la reforma de  
la Sociedad Hipotecaria Federal (SHF) y del 
financiamiento de hipotecas y subsidios a la 
vivienda. El programa desarrollará actividades  
para asegurar que los programas de la SHF  
brinden iguales oportunidades para el 
financiamiento a la vivienda a hombres y mujeres. 
También incluirá actividades de promoción que 
informen a las mujeres sobre su situación, derechos 
y oportunidades en este mercado. 

PR-2545 • 2000
IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$505 million
PROJECT TEAM •  
EQUIPO DE PROYECTO

Fabrice Henry, Team 
Leader/Jefe de Proyecto
Kurt Focke
Bruce Ferguson
Dana Martin
Ophelie Chevalier 
Cesar Bustamente
Yolanda Galaz, 
Michael Jacobs and/y 
Kenroy Dowers also 
contributed/también 
contribuyeronMexico Mexico 

Multiphase Program to Support Training and Employment, Phase 1 • 
Programa multifase de apoyo a capacitación y empleo, fase 1

PR-2644 • 2001

IDB FINANCING •  
FINANCIAMIENTO DEL BID

$300 million

PROJECT TEAM • EQUIPO 
DE PROYECTO

Carlos Miranda, 
Team Leader/Jefe 
de Proyecto

Consuelo Ricart

Gustavo Márquez-
Mosconi

Jacqueline Mazza

Germán Cruz

Elías Danucalov

Javier Jiménez

Sara Bojorge-Sáenz 

Beatriz Jellinek

OBJECTIVE: Promote worker development, 
employability, mobility and productivity, in order to 
make the workforce more competitive and develop 
capacity for planning labor market policies. The 
program includes activities and incentives to benefit 
women and high-risk groups (the disabled, older 
adults, abused or illiterate individuals, indigenous 
peoples, youth at risk and rural craftspeople in poor 
areas). Through a targeted social communications 
campaign, the program aims to attract women-
owned enterprises (particularly microenterprises), 
as well as those that employ mainly women. Special 
support, such as childcare services, will be provided 
at training and placement facilities. In addition, 
incentive bonuses, in the form of additional 
program funds, will be awarded to employment 
offices that achieve a significant increase in the 
participation of women in their programs. 

“The program includes studies, research and surveys 
that will lead to better analysis and evaluation of 
gender problems in areas that are crucial for women’s 
participation in the workforce.” —Carlos Miranda

OBJETIVOS: Promover el desarrollo, el potencial 
de empleo, la movilidad laboral y la productividad 
del trabajador para hacer a la fuerza laboral más 
competitiva y desarrollar capacidad de planeación 
de políticas laborales. El programa incluye 
actividades e incentivos para beneficiar a las mujeres 
y a grupos de alto riesgo (discapacitados, personas 
de la tercera edad, analfabetos, personas abusadas, 
indígenas, jóvenes en riesgo y artesanos rurales 
de zonas marginadas). A través de una campaña 
de comunicación social focalizada, el programa 
busca atraer a empresarias (principalmente micro-
empresarias), así como también a empresas que 
emplean sobre todo a mujeres. Se darán apoyos 
especiales a las mujeres tales como servicios de 
guardería infantil en los centros de capacitación y 
oficinas de empleo. También las oficinas de empleo 
recibirán incentivos (en forma de fondos adicionales 
del programa) si logran incrementar significativamente 
la participación de las mujeres en sus programas. 

“El programa incluye estudios, investigaciones  
y encuestas que permitirán hacer un mejor análisis  
y evaluación de los problemas de género en áreas que 
son cruciales para la participación de la mujer en el 
mercado laboral.” —Carlos Miranda 
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Social Safety Net Program • Programa red de protección social
Nicaragua 

PR-2455 • 1999 

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$20 million

PROJECT TEAM •  
EQUIPO DE PROYECTO

María Eugenia 
Zavala, Team 
Leader/Jefe de 
Proyecto

Marcelo Cabrol

Carlos Gargiulo

María Cristina 
Landazuri

Ana María Linares

Emma Monin

Ferdinando 
Regalia 

Jennelle 
Thompson

Tarcisio Castañeda, 
Gustavo Arcia, 
Sara Bojorge-
Sáenz and/y 
Beatriz Jellinek 
also contributed/ 
también 
contribuyeron

OBJECTIVE: For the first phase of the program 
(already successfully executed and evaluated), 1) 
establish the initial framework for a social safety net; 
2) improve care for children less than five years-of-
age and reduce school drop-out rates from the first 
through fourth grades; and 3) evaluate through  
pre-established indicators the effectiveness of  
the program’s new conceptual focus. The Social 
Safety Net places emphasis on breaking the 
intergenerational poverty cycle through a system  
of demand-driven incentives and investments in 
human capital which incorporate four fundamental 
concepts:  a) the integration of education, health 
and family nutrition as inseparable objectives;  
b) the connection of mother’s in maintaining the 
well-being of their families, supported through 
training; c) direct transfers to women tied to the 
achievement of results and d) targeting. 

“The Social Safety Net is an “agreement” with the 
female head-of-household with specific goals that 
correspond to economic incentives for achieving the 

program’s desired results. The co-responsibility  
of women consists of ensuring children are kept  
in school, families are recipients of basic maternal 
and infant health care, and training in sexual  
and reproductive health, nutrition, child care, 
breastfeeding, environmental conservation and family 
hygiene is undertaken.” —María Eugenia Zavala

OBJETIVOS: Para la primera fase del programa 
(exitosamente ejecutada y evaluada): 1) establecer el 
marco operativo; 2) mejorar la atención de los niños 
menores de 5 años y reducir la deserción escolar en 
los primeros cuatro grados de primaria; y 3) evaluar 
con indicadores preestablecidos si es efectivo este 
nuevo enfoque conceptual. Los resultados de la 
evaluación demuestran el potencial de la RPS para 
incidir en los indicadores del Milenio. La Red  
de Protección Social (RPS) es un nuevo enfoque  
vía incentivos a la demanda para superar el ciclo 
intergeneracional de pobreza a través de inversiones 
en capital humano, que incorpora cuatro conceptos 
fundamentales: (a) la integración de la educación,  
la salud y la nutrición de la familia como un 
objetivo inseparable; (b) la corresponsabilidad  
de la madre apoyada con la capacitación; (c) las 
transferencias directas condicionadas a resultados;  
y (d) la focalización. 

“La Red de Protección Social es un “convenio”  
con la jefa del hogar con metas específicas de 
corresponsabilidad que provee incentivos económicos 
contra resultados concretos. La corresponsabilidad 
consiste en enviar y mantener a los hijos en la 
escuela, recibir un protocolo básico de salud 
materno-infantil e ir a sesiones de capacitación  
en salud sexual y reproductiva, nutrición, cuidado del 
niño, lactancia materna, salud ambiental  
e higiene familiar.” —María Eugenia Zavala
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Nicaragua 
Program to Fight Poverty and Strengthen Local Capacity •  
Programa de combate a la pobreza y fortalecimiento de capacidades locales 

PR-2514 • 2000

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$50 million

PROJECT TEAM • EQUIPO 
DE PROYECTO

Peter Sollis and/y 
Marta Mejía-
Zampieri, Project 
Team Co-Leaders/ 
Lederes del equipo
Marcelo Cabrol
Eva Lithman
Christina Wedekull
Christel Ottesen
Michele Lemay
Huáscar Eguina
Laura Profeta
Julio Noroi 
Sara Bojorge-Sáenz 

OBJECTIVE: Fight poverty by providing funding 
for basic social infrastructure through delegation 
and participation that improves access by the  
poor. Strengthening community and local 
government capacity, as well as improving the 
overall efficiency and effectiveness of the Emergency 
Social Investment Fund (FISE) will help achieve 
these objectives. A participatory micro-planning 
process designed to include the full participation  
of women will be used to identify and prioritize 
problems, needs and possible solutions at the local 
level. Training for local NGOs, municipal officials, 
other local development personnel, and FISE 
personnel on gender issues will be financed. Project 
components are designed to strengthen the capacity 
of the FISE and its development partners to increase 
women’s participation and incorporate gender 
equity wherever relevant.

OBJETIVOS: Combatir la pobreza a través del 
financiamiento de infraestructura social básica, que 
mejora el acceso de los pobres y que es implementada 
de forma participativa y delegada. El fortalecimiento 
de las comunidades y los gobiernos locales y el 
mejoramiento de la eficiencia y la efectividad del 
Fondo de Inversión Social de Emergencia (FISE) 
ayudarán a lograr estos objetivos. Se utilizarán procesos 
de microplaneación participativa (PMP), diseñados 
para que las mujeres participen plenamente en la 
identificación y priorización de problemas, necesidades 
y posibles soluciones al nivel local. Se financiará la 
capacitación en temas de género para ONGs locales, 
funcionarios municipales y personal del FISE. Los 
componentes del proyecto están diseñados para 
fortalecer la capacidad del FISE y de actores locales de 
incrementar la participación de las mujeres y promover 
la equidad de género siempre que sea relevante. 

Promote ongoing, comprehensive care for 
vulnerable children, from gestation to primary 
school, by better determining beneficiaries based on 
childhood vulnerability criteria and strengthening 
the institutional framework for financing and 
supervising child care programs. Pregnant women 
will be referred to the health care system, where 
they can receive prenatal care, with both instruction 
and treatment designed to ensure that children are 
born healthy. The project is expected to improve 
the economic situation of families, by permitting 
beneficiary mothers to work, providing facilitators 
(mostly women) local opportunities for training 
and income, and raising the age of first pregnancy 
and school attendance among girls through 
consultation and training activities for young 
adults.

OBJETIVO: Promover la atención integral y continua 
del niño(a) desde su gestación hasta su ingreso a 
la educación primaria, a través de una focalización 
basada en criterios de vulnerabilidad infantil y a 
través del fortalecimiento del marco institucional  
a cargo de la supervisión y financiamiento de los 
programas de atención a la niñez. Las mujeres 
embarazadas serán referidas al sistema de salud para 
que reciban controles prenatales, los cuales incluyen 
capacitación y tratamiento para asegurar que los 
niños nazcan sanos. Se espera que el proyecto 
mejore la situación económica de las familias 
permitiendo a las madres beneficiarias trabajar  
y proveyendo a los facilitadores (quienes en  
su mayoría son mujeres) oportunidades de 
capacitación y generación de ingresos, y que 
aumente tanto la edad al primer embarazo como  
la asistencia de las niñas a la escuela. 

Nicaragua 
Comprehensive Child Care Program, Stage 2 •  
Programa de atención integral a la niñez nicaragüense, etapa 2

PR-2584 • 2001

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$25 million

PROJECT TEAM •  
EQUIPO DE PROYECTO

Emma Monin,  
Team Leader/Jefe  
de Proyecto
Juan Carlos de la 
Hoz
Beatriz Harretche
Nelson Hernández
Javier Jiménez
Eva Lithman
Ricardo Morán
Carolina Zúñiga also 
contributed/también 
contribuyó

OBJECTIVE: 
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Nicaragua
PR-2599 • 2001

IDB FINANCING • 
FINANCIAMIENTO DEL BID

$32.7 million

PROJECT TEAM • EQUIPO DE 
PROYECTO

Trond Norheim, 
Team Leader/Jefe de 
Proyecto

George Alexandrou

Walter Gómez

Javier I. Jiménez

Jaime Cofré 

Denis Corrales

Silvia Echeverría and/
y Eliana Smith also 
contributed/ también 
contribuyeron

OBJECTIVE: Improve the sustainable use and 
development of renewable natural resources in order 
to improve the socioeconomic conditions  
in the rural areas and lessen the impact of natural 
disasters in the priority watersheds of Nicaragua. 
Gender has been treated as a cross-cutting issue  
in the design of this project. Women will be targeted  
in publicity and awareness-raising campaigns and 
benefit from natural resource management activities, 
environmental training, and the adaptation of 
appropriate technologies (fuel-efficient stoves). 
Technical assistance will be  
directed at women producers and female heads- 
of-households who will be encouraged to join 
community projects.

“I consider gender issues especially important in the 
rural areas of Nicaragua, since many women are head-
of-households (and farms) due to the past internal 
war and migration of men seeking job opportunities 
in urban areas and abroad.” —Trond Norheim

OBJETIVOS: Fomentar el uso sostenible y el 
desarrollo de recursos naturales renovables para 
mejorar las condiciones socioeconómicas de las 
poblaciones de las cuencas prioritarias de Nicaragua 
y disminuir el impacto de desastres naturales 
sobre ellas. Las cuestiones de género han sido 
tratadas transversalmente en el diseño del proyecto. 
Campañas publicitarias y de concientización  
se enfocarán en las mujeres y ellas se beneficiarán 
también de actividades para el manejo de recursos 
naturales y de capacitación ambiental, y de la 
adaptación de tecnologías apropiadas (estufas 
ahorradoras de leña). Se seleccionará a mujeres 
productoras y a mujeres jefas de hogar para recibir 
asistencia técnica y se les alentará para que se 
integren a proyectos comunitarios. 

“Yo considero que los asuntos de género son 
especialmente importantes en las áreas rurales  
de Nicaragua ya que muchas mujeres son jefas de 
hogares (y de tierras) debido a la guerra interna 
ocurrida en este país y a la migración de hombres 
que buscan oportunidades de trabajo en las áreas 
urbanas o en el extranjero.” —Trond Norheim

Socio-environmental and Forestry Development Program II (POSAF II) • 
Programa socioambiental y desarrollo forestal II (POSAF II) 
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